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See the notice on TED website

306809-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Services d'architecture, services de construction, services d'ingénierie et services 
d'inspection – Realschule Bünde-Mitte, Strotweg 19, 32257 Bünde, Erweiterung; 
Fachplanungsleistung ELT (LPH 1-8)
OJ S 86/2026 05/05/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Kommunalbetriebe Bünde - Anstalt des öffentlichen Rechts (AöR) - 
Gebäudemanagement
Adresse électronique: ZVS@buende.de
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Realschule Bünde-Mitte, Strotweg 19, 32257 Bünde, Erweiterung; Fachplanungsleistung 
ELT (LPH 1-8)
Description: Die Kommunalbetriebe Bünde -AöR- beabsichtigen, die städtische Realschule 
Bünde-Mitte in Bünde um zusätzliche Unterrichtsflächen und ergänzende Funktionsräume zu 
erweitern bzw. im Bestand umzubauen, sowie eine Einfeldsporthalle neu zu errichten. Dieses 
Vergabeverfahren betrifft das Gewerk Fachplanungsleistung ELT als Los aller 
Planungsleistungen. Ziel der Fachplanung ist die Entwicklung einer energeieffizienten, 
wirtschaftlichen und betriebssicheren elektrotechnischen Infrastruktur unter Berücksichtigung 
der schulischen Nutzung sowie der Anforderungen an Sporthallen. Gegenstand der 
Beauftragung ist das Leistungsbild Fachplanung Technische Gebäudeausrüstung gemäß §§ 
53-56 HOAI 2021 (Leistungsphasen 1-8). Die Planung umfasst folgende Anlagengruppen 
gemäß § 53 HOAI: - AG 4: Starkstromanlagen - AG 5: Fernmelde- und informationstechnische 
Anlagen - AG 6: Förderanlagen (soweit erforderlich) - AG 8: Gebäudeautomation 
(elektrotechnische Anteile) Die Beauftragung erfolgt stufenweise. Ein Anspruch auf 
Beauftragung weiterer Leistungsstufen besteht nicht. Einzelheiten ergeben sich aus der 
Leistungsbeschreibung sowie den Vergabeunterlagen nebst weiteren Anlagen.
Identifiant de la procédure: 49b2a6bb-1123-48ae-aa2a-f12afa9757fb
Identifiant interne: 26_49-TW
Type de procédure: Négociée avec publication préalable d’un appel à la concurrence / 
concurrentielle avec négociation
La procédure est accélérée: non
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: Verhandlungsverfahren mit öffentlichem 
Teilnahmewettbewerb gem. § 17 Abs. 1 VGV

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
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Nomenclature principale (cpv): 71000000 Services d'architecture, services de construction, 
services d'ingénierie et services d'inspection
Nomenclature complémentaire (cpv): 71321000 Services de conception technique des 
installations mécaniques et électriques de bâtiments

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Strotweg 19  
Ville: Bünde
Code postal: 32257
Subdivision pays (NUTS): Herford (DEA43)
Pays: Allemagne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: #Bekanntmachungs-ID: CXPWYDMLAU1#
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis, Document de marché
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Zwingende 
bzw. fakutative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB s. Nr. 3.1.2, 3.1.3, 3.1.4 bzw. 
3.1.5 der Anlage RBM 6.1 (Bewerberbogen) Die Angabe ist erforderlich von jedem Bewerber/ 
jedem Mitglied der Bewerbergemeinschaft/ jedem Nachunternehmer, auf dessen technische, 
wirtschaftliche und/oder finanzielle Leistungsfähigkeit sich der Bewerber/ die 
Bewerbergemeinschaft beruft. Die Auftraggeberin behält sich vor, die Bestätigung der 
gemachten Angaben durch weitergehende Nachweise zu verlangen.
Participation à une organisation criminelle: Zwingende bzw. fakutative Ausschlussgründe nach 
§§ 123 bis 126 GWB s. Nr. 3.1.2 der Anlage RBM 6.1 (Bewerberbogen) Die Angabe ist 
erforderlich von jedem Bewerber/ jedem Mitglied der Bewerbergemeinschaft/ jedem 
Nachunternehmer, auf dessen technische, wirtschaftliche und/oder finanzielle 
Leistungsfähigkeit sich der Bewerber/ die Bewerbergemeinschaft beruft. Die Auftraggeberin 
behält sich vor, die Bestätigung der gemachten Angaben durch weitergehende Nachweise zu 
verlangen.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Zwingende bzw. fakutative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB s. Nr. 3.1.2 der Anlage RBM 6.1 
(Bewerberbogen) Die Angabe ist erforderlich von jedem Bewerber/ jedem Mitglied der 
Bewerbergemeinschaft/ jedem Nachunternehmer, auf dessen technische, wirtschaftliche und
/oder finanzielle Leistungsfähigkeit sich der Bewerber/ die Bewerbergemeinschaft beruft. Die 
Auftraggeberin behält sich vor, die Bestätigung der gemachten Angaben durch weitergehende 
Nachweise zu verlangen.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Zwingende bzw. fakutative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB s. Nr. 3.1.2 bzw. 3.1.4 der Anlage RBM 6.1 
(Bewerberbogen) Die Angabe ist erforderlich von jedem Bewerber/ jedem Mitglied der 
Bewerbergemeinschaft/ jedem Nachunternehmer, auf dessen technische, wirtschaftliche und
/oder finanzielle Leistungsfähigkeit sich der Bewerber/ die Bewerbergemeinschaft beruft. Die 
Auftraggeberin behält sich vor, die Bestätigung der gemachten Angaben durch weitergehende 
Nachweise zu verlangen.
Fraude: Zwingende bzw. fakutative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB s. Nr. 3.1.2 
der Anlage RBM 6.1 (Bewerberbogen) Die Angabe ist erforderlich von jedem Bewerber/ jedem 
Mitglied der Bewerbergemeinschaft/ jedem Nachunternehmer, auf dessen technische, 
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wirtschaftliche und/oder finanzielle Leistungsfähigkeit sich der Bewerber/ die 
Bewerbergemeinschaft beruft. Die Auftraggeberin behält sich vor, die Bestätigung der 
gemachten Angaben durch weitergehende Nachweise zu verlangen.
Corruption: Zwingende bzw. fakutative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB s. Nr. 
3.1.2 der Anlage RBM 6.1 (Bewerberbogen) Die Angabe ist erforderlich von jedem Bewerber/ 
jedem Mitglied der Bewerbergemeinschaft/ jedem Nachunternehmer, auf dessen technische, 
wirtschaftliche und/oder finanzielle Leistungsfähigkeit sich der Bewerber/ die 
Bewerbergemeinschaft beruft. Die Auftraggeberin behält sich vor, die Bestätigung der 
gemachten Angaben durch weitergehende Nachweise zu verlangen.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Zwingende bzw. fakutative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB s. Nr. 3.1.2 bzw. 3.1.3 der Anlage RBM 6.1 
(Bewerberbogen) Die Angabe ist erforderlich von jedem Bewerber/ jedem Mitglied der 
Bewerbergemeinschaft/ jedem Nachunternehmer, auf dessen technische, wirtschaftliche und
/oder finanzielle Leistungsfähigkeit sich der Bewerber/ die Bewerbergemeinschaft beruft. Die 
Auftraggeberin behält sich vor, die Bestätigung der gemachten Angaben durch weitergehende 
Nachweise zu verlangen.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Zwingende bzw. fakutative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB s. Nr. 3.1.2 bzw. 3.1.3 der Anlage RBM 6.1 
(Bewerberbogen) Die Angabe ist erforderlich von jedem Bewerber/ jedem Mitglied der 
Bewerbergemeinschaft/ jedem Nachunternehmer, auf dessen technische, wirtschaftliche und
/oder finanzielle Leistungsfähigkeit sich der Bewerber/ die Bewerbergemeinschaft beruft. Die 
Auftraggeberin behält sich vor, die Bestätigung der gemachten Angaben durch weitergehende 
Nachweise zu verlangen.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Zwingende 
bzw. fakutative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB s. Nr. 3.1.2 bzw. 3.1.3 der 
Anlage RBM 6.1 (Bewerberbogen) Die Angabe ist erforderlich von jedem Bewerber/ jedem 
Mitglied der Bewerbergemeinschaft/ jedem Nachunternehmer, auf dessen technische, 
wirtschaftliche und/oder finanzielle Leistungsfähigkeit sich der Bewerber/ die 
Bewerbergemeinschaft beruft. Die Auftraggeberin behält sich vor, die Bestätigung der 
gemachten Angaben durch weitergehende Nachweise zu verlangen.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Zwingende bzw. 
fakutative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB s. Nr. 3.1.2 der Anlage RBM 6.1 
(Bewerberbogen) Die Angabe ist erforderlich von jedem Bewerber/ jedem Mitglied der 
Bewerbergemeinschaft/ jedem Nachunternehmer, auf dessen technische, wirtschaftliche und
/oder finanzielle Leistungsfähigkeit sich der Bewerber/ die Bewerbergemeinschaft beruft. Die 
Auftraggeberin behält sich vor, die Bestätigung der gemachten Angaben durch weitergehende 
Nachweise zu verlangen.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Zwingende bzw. fakutative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB s. Nr. 3.1.2 bzw. 3.1.3 der Anlage RBM 6.1 
(Bewerberbogen) Die Angabe ist erforderlich von jedem Bewerber/ jedem Mitglied der 
Bewerbergemeinschaft/ jedem Nachunternehmer, auf dessen technische, wirtschaftliche und
/oder finanzielle Leistungsfähigkeit sich der Bewerber/ die Bewerbergemeinschaft beruft. Die 
Auftraggeberin behält sich vor, die Bestätigung der gemachten Angaben durch weitergehende 
Nachweise zu verlangen.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Zwingende bzw. fakutative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB s. Nr. 3.1.2 bzw. 3.1.3 der Anlage RBM 6.1 
(Bewerberbogen) Die Angabe ist erforderlich von jedem Bewerber/ jedem Mitglied der 
Bewerbergemeinschaft/ jedem Nachunternehmer, auf dessen technische, wirtschaftliche und
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/oder finanzielle Leistungsfähigkeit sich der Bewerber/ die Bewerbergemeinschaft beruft. Die 
Auftraggeberin behält sich vor, die Bestätigung der gemachten Angaben durch weitergehende 
Nachweise zu verlangen.
Insolvabilité: Zwingende bzw. fakutative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB s. Nr. 
3.1.2 der Anlage RBM 6.1 (Bewerberbogen) Die Angabe ist erforderlich von jedem Bewerber/ 
jedem Mitglied der Bewerbergemeinschaft/ jedem Nachunternehmer, auf dessen technische, 
wirtschaftliche und/oder finanzielle Leistungsfähigkeit sich der Bewerber/ die 
Bewerbergemeinschaft beruft. Die Auftraggeberin behält sich vor, die Bestätigung der 
gemachten Angaben durch weitergehende Nachweise zu verlangen.
Biens administrés par un liquidateur: Zwingende bzw. fakutative Ausschlussgründe nach §§ 
123 bis 126 GWB s. Nr. 3.1.2 der Anlage RBM 6.1 (Bewerberbogen) Die Angabe ist 
erforderlich von jedem Bewerber/ jedem Mitglied der Bewerbergemeinschaft/ jedem 
Nachunternehmer, auf dessen technische, wirtschaftliche und/oder finanzielle 
Leistungsfähigkeit sich der Bewerber/ die Bewerbergemeinschaft beruft. Die Auftraggeberin 
behält sich vor, die Bestätigung der gemachten Angaben durch weitergehende Nachweise zu 
verlangen.
État de cessation d’activités: Zwingende bzw. fakutative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 
126 GWB s. Nr. 3.1.2 der Anlage RBM 6.1 (Bewerberbogen) Die Angabe ist erforderlich von 
jedem Bewerber/ jedem Mitglied der Bewerbergemeinschaft/ jedem Nachunternehmer, auf 
dessen technische, wirtschaftliche und/oder finanzielle Leistungsfähigkeit sich der Bewerber/ 
die Bewerbergemeinschaft beruft. Die Auftraggeberin behält sich vor, die Bestätigung der 
gemachten Angaben durch weitergehende Nachweise zu verlangen.
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Zwingende bzw. fakutative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB s. Nr. 3.1.2 der Anlage RBM 6.1 
(Bewerberbogen) Die Angabe ist erforderlich von jedem Bewerber/ jedem Mitglied der 
Bewerbergemeinschaft/ jedem Nachunternehmer, auf dessen technische, wirtschaftliche und
/oder finanzielle Leistungsfähigkeit sich der Bewerber/ die Bewerbergemeinschaft beruft. Die 
Auftraggeberin behält sich vor, die Bestätigung der gemachten Angaben durch weitergehende 
Nachweise zu verlangen.
Faute professionnelle grave: Zwingende bzw. fakutative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 
126 GWB s. Nr. 3.1.2, 3.1.3, 3.1.4 bzw. 3.1.5 der Anlage RBM 6.1 (Bewerberbogen) Die 
Angabe ist erforderlich von jedem Bewerber/ jedem Mitglied der Bewerbergemeinschaft/ 
jedem Nachunternehmer, auf dessen technische, wirtschaftliche und/oder finanzielle 
Leistungsfähigkeit sich der Bewerber/ die Bewerbergemeinschaft beruft. Die Auftraggeberin 
behält sich vor, die Bestätigung der gemachten Angaben durch weitergehende Nachweise zu 
verlangen.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Zwingende 
bzw. fakutative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB s. Nr. 3.1.2 bzw. 3.1.5 der 
Anlage RBM 6.1 (Bewerberbogen) Die Angabe ist erforderlich von jedem Bewerber/ jedem 
Mitglied der Bewerbergemeinschaft/ jedem Nachunternehmer, auf dessen technische, 
wirtschaftliche und/oder finanzielle Leistungsfähigkeit sich der Bewerber/ die 
Bewerbergemeinschaft beruft. Die Auftraggeberin behält sich vor, die Bestätigung der 
gemachten Angaben durch weitergehende Nachweise zu verlangen.
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Zwingende 
bzw. fakutative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB s. Nr. 3.1.2 bzw. 3.1.5 der 
Anlage RBM 6.1 (Bewerberbogen) Die Angabe ist erforderlich von jedem Bewerber/ jedem 
Mitglied der Bewerbergemeinschaft/ jedem Nachunternehmer, auf dessen technische, 
wirtschaftliche und/oder finanzielle Leistungsfähigkeit sich der Bewerber/ die 
Bewerbergemeinschaft beruft. Die Auftraggeberin behält sich vor, die Bestätigung der 
gemachten Angaben durch weitergehende Nachweise zu verlangen.
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Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Zwingende bzw. fakutative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB s. Nr. 3.1.2 der 
Anlage RBM 6.1 (Bewerberbogen) Die Angabe ist erforderlich von jedem Bewerber/ jedem 
Mitglied der Bewerbergemeinschaft/ jedem Nachunternehmer, auf dessen technische, 
wirtschaftliche und/oder finanzielle Leistungsfähigkeit sich der Bewerber/ die 
Bewerbergemeinschaft beruft. Die Auftraggeberin behält sich vor, die Bestätigung der 
gemachten Angaben durch weitergehende Nachweise zu verlangen.
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Zwingende bzw. 
fakutative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB s. Nr. 3.1.2 der Anlage RBM 6.1 
(Bewerberbogen) Die Angabe ist erforderlich von jedem Bewerber/ jedem Mitglied der 
Bewerbergemeinschaft/ jedem Nachunternehmer, auf dessen technische, wirtschaftliche und
/oder finanzielle Leistungsfähigkeit sich der Bewerber/ die Bewerbergemeinschaft beruft. Die 
Auftraggeberin behält sich vor, die Bestätigung der gemachten Angaben durch weitergehende 
Nachweise zu verlangen.
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Zwingende bzw. 
fakutative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB s. Nr. 3.1.2 der Anlage RBM 6.1 
(Bewerberbogen) Die Angabe ist erforderlich von jedem Bewerber/ jedem Mitglied der 
Bewerbergemeinschaft/ jedem Nachunternehmer, auf dessen technische, wirtschaftliche und
/oder finanzielle Leistungsfähigkeit sich der Bewerber/ die Bewerbergemeinschaft beruft. Die 
Auftraggeberin behält sich vor, die Bestätigung der gemachten Angaben durch weitergehende 
Nachweise zu verlangen.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Realschule Bünde-Mitte, Strotweg 19, 32257 Bünde, Erweiterung; Fachplanungsleistung 
ELT (LPH 1-8)
Description: Details zu den geforderten Leistungen sind den Vergabeunterlagen zu 
entnehmen.
Identifiant interne: 26_49-TW

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 71000000 Services d'architecture, services de construction, 
services d'ingénierie et services d'inspection
Nomenclature complémentaire (cpv): 71321000 Services de conception technique des 
installations mécaniques et électriques de bâtiments
Options: 
Description des options: Die Beauftragung erfolgt stufenweise. Ein Anspruch auf Beauftragung 
weiterer Leistungsstufen besteht nicht. Stufe 1 Grundleistungen der Leistungsphasen 1 bis 4 
(Grundlagenermittlung, Vorplanung, Entwurfsplanung, Genehmigungs-planung). Stufe 2 
Grundleistungen der Leistungsphasen 5 bis 7 (Ausführungsplanung, Vorbereitung der 
Vergabe, Mitwirkung bei der Vergabe) Stufe 3 Grundleistungen der Leistungsphase 8 
(Objektüberwachung). Weitere, über die in der Leistungsbeschreibung/ im 
Leistungsverzeichnis beschriebenen hinausgehende Besondere Leistungen werden - sofern 
erforderlich - gesondert vereinbart und vergütet.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Strotweg 19  
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Ville: Bünde
Code postal: 32257
Subdivision pays (NUTS): Herford (DEA43)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Autre durée: Inconnu

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Exigence dans la demande de participation
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: s. Nr. 3.1.1 der Anlage RBM 6.1 (Bewerberbogen) 
Nachweis über aktuell gültige Eintragung in ein Berufsregister gemäß Anhang XI der Richtlinie 
2014/24/EU des Europäischen Parlamentes und des Rates vom 26. Februar 2014 Die Angabe 
ist erforderlich von jedem Bewerber/ jedem Mitglied der Bewerbergemeinschaft/ jedem 
Nachunternehmer, auf dessen technische, wirtschaftliche und/oder finanzielle 
Leistungsfähigkeit sich der Bewerber/ die Bewerbergemeinschaft beruft. Zur Bestätigung der 
gemachten Angaben sind entsprechende Unterlagen dem Bewerberbogen als Anlage 
beizufügen.

Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: s. Nr. 3.1.1 der Anlage RBM 6.1 (Bewerberbogen) 
Nachweis über aktuell gültige Eintragung in ein Handelsregister gemäß Anhang XI der 
Richtlinie 2014/24/EU des Europäischen Parlamentes und des Rates vom 26. Februar 2014 
Die Angabe ist erforderlich von jedem Bewerber/ jedem Mitglied der Bewerbergemeinschaft/ 
jedem Nachunternehmer, auf dessen technische, wirtschaftliche und/oder finanzielle 
Leistungsfähigkeit sich der Bewerber/ die Bewerbergemeinschaft beruft. Zur Bestätigung der 
gemachten Angaben sind entsprechende Unterlagen (z.B. Handelsregisterauszug) dem 
Bewerberbogen als Anlage beizufügen.

Critère: Chiffre d'affaires annuel spécifique
Description du critère de sélection: Gesamtumsatz (netto) für die Geschäftsjahre 2023 - 2025 
s. Nr. 3.2.1 der Anlage RBM 6.1 (Bewerberbogen) Die Angabe ist erforderlich von jedem 
Bewerber/ jedem Mitglied der Bewerbergemeinschaft/ jedem Nachunternehmer, auf dessen 
technische, wirtschaftliche und/oder finanzielle Leistungsfähigkeit sich der Bewerber/ die 
Bewerbergemeinschaft beruft (soweit dies für die Eignungsleihe erforderlich ist). Die 
Auftraggeberin behält sich vor, die Bestätigung der gemachten Angaben durch weitergehende 
Nachweise zu verlangen. Es handelt sich um ein Auswahlkriterium, bei dem max. 20 P. 
erreicht werden können.
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Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure
Pondération (points, valeur exacte): 20,00

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Mindestdeckungssummen: 3 Mio EUR für 
Personenschäden 3 Mio. EUR für Sach- und Vermögensschäden sowie sonstige Schäden 
Maximierung der Ersatzleistungen auf das 2-fache der vorbenannten Deckungssummen pro 
Jahr s. Nr. 3.2.2 der Anlage RBM 6.1 (Bewerberbogen) Die Angabe ist erforderlich von jedem 
Bewerber/ jedem Mitglied der Bewerbergemeinschaft. Die Auftraggeberin behält sich vor, die 
Bestätigung der gemachten Angaben durch weitergehende Nachweise zu verlangen. Zur 
Bestätigung der gemachten Angaben sind entsprechende Unterlagen (z.B. 
Versicherungsnachweis) dem Bewerberbogen als Anlage beizufügen.

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Mindestanforderung Referenzen: mindestens eine 
Referenz des Büros: - Die Leistung muss sich auf die Planung aus dem Bereich 
Bildungsbauten beziehen; - Es wurden die Leistungsphasen 2-8 bearbeitet und 
Leistungsphase 8 erreicht; Das Projektvolumen (KG 200 bis 700) muss sich auf mindestens 7 
Mio. Euro netto belaufen und die anrechenbaren Kosten für die gegenständliche Leistung auf 
mindestens 500.000 Euro netto - Es handelt sich um eine Referenz, die nicht älter als 5 Jahre 
ist (Stichtag ist der Ablauf der Teilnahmefrist; maßgeblich ist der Beginn der LPh 8). s. Nr. 
3.3.1 der Anlage RBM 6.1 (Bewerberbogen) Die Angabe ist erforderlich von jedem Bewerber/ 
jedem Mitglied der Bewerbergemeinschaft/ jedem Nachunternehmer, auf dessen technische, 
wirtschaftliche und/oder finanzielle Leistungsfähigkeit sich der Bewerber/ die 
Bewerbergemeinschaft beruft (soweit dies für die Eignungsleihe erforderlich ist). Zur 
Bestätigung der gemachten Angaben sind entsprechende Unterlagen (z.B. Projektsteckbrief 
mit Foto, max. 1 DIN A4-Seite) dem Bewerberbogen als Anlage beizufügen. Es handelt sich 
um ein Auswahlkriterium, bei dem max. 80 P. erreicht werden können.
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure
Pondération (points, valeur exacte): 80,00

Critère: Effectif moyen annuel
Description du critère de sélection: Mindestanforderung Qualifikation: Im Unternehmen sind 
mindestens drei Berufsträger (einschließlich Inhaber) beschäftigt mit einem Hochschul- oder 
Fachhochschulabschluss oder einer gleichwertigen Qualifikation. s. Nr. 3.3.1 der Anlage RBM 
6.1 (Bewerberbogen) Die Angabe ist erforderlich von jedem Bewerber/ jedem Mitglied der 
Bewerbergemeinschaft/ jedem Nachunternehmer, auf dessen technische, wirtschaftliche und
/oder finanzielle Leistungsfähigkeit sich der Bewerber/ die Bewerbergemeinschaft beruft 
(soweit dies für die Eignungsleihe erforderlich ist). Die Auftraggeberin behält sich vor, die 
Bestätigung der gemachten Angaben durch weitergehende Nachweise zu verlangen.
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
Nombre minimal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 3
Nombre maximal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 5
La procédure se déroulera en plusieurs étapes. À chaque étape, certains candidats peuvent 
être éliminés

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
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Type: Prix
Nom: Preis
Description: Das Angebot mit dem niedrigsten wertbaren Netto-Gesamthonorar in Euro erhält 
die volle Punktzahl.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 30
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Konzept zur Leistungserbringung - Qualität des Konzeptes
Description: In diesem Konzept stellt der Bieter mindestens dar: - die Herangehensweise 
insbesondere mit Blick auf die Besonderheiten der Planungsaufgabe (z.B. Zeitplan, Budget, 
Kombination aus Schule und Sporthalle, ggfs. Holzhybridlösung) - die Einbindung der 
Auftraggeberin und die Zusammenarbeit mit dem Planungsteam, - sein Kosten-, Termin- und 
Qualitätsmanagement (z.B. die Maßnahmen zur Einhaltung der Projektkosten sowie die 
Vorgehensweise bei Bauverzug, Kostenüberschreitung und Personalmangel von beauftragten 
Unternehmen; von besonderer Wichtigkeit ist die Darstellung zur Vermeidung von 
Planungsverzügen) Umfang: max. 8 DIN-A4 Blätter Bewertung: Bewertet werden die Qualität 
der Vorschläge des Bieters zur Herangehensweise und Bewältigung der Aufgabenstllungen. 
Das Konzept muss mindestens die Wertungskriterien abbilden. Näheres ist der Anlage RBM 
0.7 zu entnehmen. Das Konzept ist in einem Präsentations- und Verhandlungstermin zu 
präsentieren.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 50
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Organisation des mit der Ausführung des Auftrags betrauten Personal
Description: In diesem Konzept stellt der Bieter mindestens dar: - Der Bieter hat die 
Organisation des mit der Ausführung des Auftrags betrauten Personals als strukturelle und 
prozessuale Lösungen für den Einsatz des für das Projekt vorgesehenen Personals 
darzustellen. Hierfür sind die für die Bearbeitung des Projekts vorgesehenen Personen 
namentlich unter Angabe ihrer Qualifikation zu benennen, die im Zusammenhang mit der 
Leistungserbringung eingesetzt werden sollen. - Zur Darstellung der Organisation ist weiter 
eine Vertretungsregelung für den Projektverantwortlichen (Architekt/ Planer) darzustellen. Bei 
der Vertretung muss dargestellt werden, wie diese organisiert bzw. sichergestellt werden soll. - 
Weiter ist die Verteilung der Zuständigkeiten bei der Ausführung des Auftrags sowie die 
Präsenz des Personals vor Ort darzustellen. Bewertung: Es wird auf das konkrete, für die 
Leistung vorgesehene Personal und dabei auf den Projektverantwortlichen (Architekt/ Planer) 
und, soweit vorhanden, z. B. den Bauleiter, den technischen Zeichner usw. abgestellt. 
Bewertet werden strukturelle und prozessuale Lösungen für den Einsatz des für das Projekt 
vorgesehenen Personals. Das Konzept muss mindestens die Wertungskriterien abbilden. 
Näheres ist der Anlage RBM 0.7 zu entnehmen. Das Konzept ist in einem Präsentations- und 
Verhandlungstermin zu präsentieren.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Date limite de demande d’informations complémentaires: 25/05/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
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Adresse des documents de marché: https://www.vergabe-westfalen.de/VMPSatellite/notice
/CXPWYDMLAU1/documents
Canal de communication ad hoc: 
URL: https://www.vergabe-westfalen.de/VMPSatellite/notice/CXPWYDMLAU1

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de la procédure: 
Date d’envoi estimée des invitations à soumissionner: 19/06/2026
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.vergabe-westfalen.de/VMPSatellite/notice
/CXPWYDMLAU1
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 02/06/2026 11:20:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Die Vergabestelle wird entsprechend der vergaberechtlichen 
Vorgaben die Nachreichung, Vervollständigung und/oder Korrektur von Unterlagen verlangen. 
Erfolgt die Nachreichung, Vervollständigung oder Korrektur nicht fristgerecht, wird das 
Angebot ausgeschlossen.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Sind der/dem/den Vergabeunterlagen, 
insbesondere der Leistungsbeschreibung, dem Vertrag und den besonderen 
Vertragsbedingungen TVgG NRW zu entnehmen. Die Kommunalbetriebe Bünde -AöR- 
behalten sich vor, die Ausführung des Auftrages in der Reihenfolge des 
Ausschreibungsergebnisses den Bietern anzutragen, die im Vergabeverfahren ein 
wirtschaftlich annehmbares Angebot abgegeben haben, wenn der zuvor beauftragte 
Auftragnehmer wegen Kündigung oder aus anderen Gründen endgültig ausfällt.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: non

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer Westfalen
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Etwaige Verfahrensrügen 
sind eindeutig als solche zu bezeichnen. Verfahrensrügen sollen über das Vergabeportal 
eingereicht werden. Ein zulässiger Nachprüfungsantrag kann bei der angebenden 
Vergabekammer bis zur wirksamen Zuschlagserteilung gestellt werden. Auf die Rügepflichten 

https://www.vergabe-westfalen.de/VMPSatellite/notice/CXPWYDMLAU1/documents
https://www.vergabe-westfalen.de/VMPSatellite/notice/CXPWYDMLAU1/documents
https://www.vergabe-westfalen.de/VMPSatellite/notice/CXPWYDMLAU1
https://www.vergabe-westfalen.de/VMPSatellite/notice/CXPWYDMLAU1
https://www.vergabe-westfalen.de/VMPSatellite/notice/CXPWYDMLAU1
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des Bieters gemäß § 160 Abs. 3 GWB wird hingewiesen. Danach ist der Nachprüfungsantrag 
unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Ferner wird auf § 135 GWB hingewiesen.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Zentrale Vergabe- und Submissionsstelle
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Kommunalbetriebe Bünde 
- Anstalt des öffentlichen Rechts (AöR) - Gebäudemanagement

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Kommunalbetriebe Bünde - Anstalt des öffentlichen Rechts (AöR) - 
Gebäudemanagement
Numéro d’enregistrement: 057580004004-39001-50
Adresse postale: Südlenger Straße 1
Ville: Bünde
Code postal: 32257
Subdivision pays (NUTS): Herford (DEA43)
Pays: Allemagne
Point de contact: Zentrale Vergabe- und Submissionsstelle
Adresse électronique: ZVS@buende.de
Téléphone: +49 5223161-334
Télécopieur: +49 5223161-6351
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Zentrale Vergabe- und Submissionsstelle
Numéro d’enregistrement: 057580004004-31001-91
Adresse postale: Bahnhofstraße 13+15
Ville: Bünde
Code postal: 32257
Subdivision pays (NUTS): Herford (DEA43)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: ZVS@buende.de
Téléphone: +49 5223161-334
Télécopieur: +49 5223161-6351
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché

mailto:ZVS@buende.de
mailto:ZVS@buende.de
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8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Vergabekammer Westfalen
Numéro d’enregistrement: 05515-03004-07
Adresse postale: Albrecht-Thaer-Straße 9
Ville: Münster
Code postal: 48147
Subdivision pays (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabekammer@brms.nrw.de
Téléphone: +49 251-4115307
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0004
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: cbc39920-5e4b-4d87-8e13-ca6d06e2ad95  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 30/04/2026 15:48:33 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 306809-2026
Numéro de publication au JO S: 86/2026
Date de publication: 05/05/2026

mailto:vergabekammer@brms.nrw.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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